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МЕЂУНАРОДНА ТРГОВАЧКА КОМОРА.
 

1. Историјат.

Још пре рата постојала је тежња код привредних кругова
целога света за стварање једнога међународног привредног
организма чији би рад ишао на то да се привредни услови међу-
народно изједначе и да се олакша промет добара између разних
земаља.

У томе циљу одржани су пре рата Конгреси Трговачких
Комора у Лиежу, Милану, Прагу, Бостону и пред сам рат 1914.
год., у Паризу. На овим међународним састанцима донесени
су разни закључци трговачко-правног и трговачко-политичког
карактера.

Велики Европски Рат појачао је жељу за међународном
сарадњом на свима пољима. Та жеља добила је своје остварење
стварањем Друштва Народа и Међународног Бироа Рада. При-
вреда целога света није могла, а да и сама не створи свој међу-
народни форум, и већ 1919. год., одржана је конференција у
Атлантик Сити-у (Сједињене Америчке Државг), на којој су
учествовали, поред привредника Сједињених Америчких Држава
и привредници Велике Британије, Француске, Италије и Бел-
гије. На овој конференцији идеја је била потпуно сазрела
и већ 24. јуна 1920. год., оснивачки Конгрес усваја Статуте
Међународне Трговачке Коморе.

11. Циљ, састав и функционисање.

Циљ који је себи поставила Комора је појачање развића
међународне трговине, отклањање препрека које сметају раз-
мени добара, побољшање веза између разних народа, лечење еко-
номских узрока међународних сукоба и на тај начин сарадња
на одржању Мира.

Комора не зависи ни од које Владе. Приходи јој долазе
искључиво од њених чланова — готово сва велика економска
удружења старога и новога света. — Комора не представља,
како би се то могло по њеном називу помислити, само трго-
вину, него и индустрију, финансије, пловидбу и остале економ-
ске организације свгта. Она црпе своју снагу из својих чланова
који у овом моменту представљају 810 трговачких комора,
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разних индустријских, банкарских и поморских удружења, која
опет имају на стотине хиљада својих чланова међу највећим
предузећима целога свега. Осим тога 2100 великих фирми и
Компанија су непосредно зачлањени у Комори, као индиви-
дуални чланови, што им даје могућност да примају потребну
документацију и извештаје разних комисија међународне Трго-
вачке Коморе.

Поред ових велиих економских снага окупљених у Међу-
народној Трговачкој Комори, њен утицај се повећава још и
начином на који је њен рад организован. Тај рад је интерна-
ционалан, али се врши националним средствима. У свакој
земљи активни чланови образују националне одборе, којих данас
има 24 (Америчке Сједињене Државе, Аустрија, Аустралија,
Белгија, Велика Британија, Грчка, Данска, Индокина, Италија,
Јапан, Краљевина Срба, Хрвата и Словенаца, Луксенбург,
Мађарска, Немачка, Норвешка, Пољска, Румунија, Финска,
Француска, Холандија, Чехословачка, Швајцарска, Шведска
и Шпанија.)

Сваки Национални Одбор Међународне Трговачке Коморе
представља укупне економске снаге своје земље, само под тим
условом он се прима у чланство Међународне Трговачке Коморе,
јер када Национални Одбор покреће у Међународном Форуму
неко-питање, потребно је да се зна да он представља заиста све
економске снаге своје земље.

Карактеристика Рада Коморе и објашњење великог значаја
који се придаје њеним закључцима је и у томе што се све њене
одлуке доносе једногласно. Може се заиста сматрати као право
и истинито у економским питањима оно што одлуче једногласно
представници економскога живота целога света.

Комора је састављена из Савета који управља њенимрадо-
вима. У Савету су заступљене све земље према пропорцио-
налној важности њихове спољне трговине са 1—3. члана.
Наша земља је заступљена једним чланом у Савету и једним
замеником. Савет се састаје три до четири пута у години иодре-
ђује главне директиве по којима се развија акција Коморе из-
међу двогодишњих Конгреса.

Генерални секретаријат, на чијем је челу вредни професор
и признати стручњак г. Едошга ПоПевапз5, извршује одлуке
Савета, припрема све потребне радове и одржава везу са свима
Националним Одборима.

Административни комесари помажу Генералном Секретару
у раду и одржавају везу између њега и свога Наоционалног
Одбора. Сваки Национални Одбор бира по једнога комесара
који станује у Паризу.

Главни пак рад је у Комисијама и Комитетима Коморе у
којима се између Конгреса студирају актуелна економска пи-
тања целога света. Тај се рад такође врши уз сарадњу Нацио-
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налних Одбора учлањених земаља који шаљу своје представнике

у Комитете и Комисије.
Резултати рада тих комисија кондензују се у резолуције

које већ имају потпору свих земаљаи које добијају своју дефини-

тивну форму на конгресима, када се подносе на гласање свет-

ском економском парламенту, како бисе могли назвати конгреси

Међународне Трговачке Коморе.

ПТ. Конгреси.

Осим оснивачког конгреса 1920. год., у Паризу, Међународна

Трговачка Комора је до данас имала 4 конгреса који се одржа-

вају сваке две године у другој вароши света. Први је био у

Лондону 1921. год., други у Риму 1923. год., трећи у Брислу

1925. год., и четврти, поводом кога наш Национални Одбор

и издаје овај приказ, у Штокхолму јула месеца ове године.

На конгресима се расправљају обично као прва генерална

питања која су својим значајем и прешношћу њиховог ре-

шења изашла у први ред и техничка стручна питањакоја инте-

ресују Међународну Трговину.
Тако је конгрес, који је одржан у Риму 1923. год., избацио

питање о економској обнови. У послератној економској дезорга-

низацији то је питање збиља заслуживало да буде на првом

месту проучено. После студије проблема, конгрес у Риму дао

је резолуције о економској обнови које су у многоме допринеле

стварању Довесовог плана о репарацијама, што је доказ да је

Међународна Трговачка Комора збиља имала податке о еко-

номском стању свих земаљаи да је умела да укаже направи пут

којим треба поћи. То уједно доказује да се на њен рад и њене

закључке обраћа пажња од меродавних међународних фактора

као и да се њени закључци усвајају.
Пре но што је Лушер и дао идеју о економској међународној

Конференцији, Међународна Трговачка Комора је већ на Рим-

ском, а нарочито на Бриселском Конгресу решавала о економ-

ској обнови. Увидело се да је једно од најважнијих питања

сметње трговини и Генерални Секретаријат је ступио у везу са

Националним Одборима по овоме питању. Нарочито образо-

вана Комисија за сметње трговини израдила је, на основи доби-

јених података, извештај о томе питању који је усвојен од
свих Националних Одбора. Тај извештај је један од најваж-

нијих послератних докумената ш њега је Друштво Народа за-

држало као један од пет докумената који су служили за базу

Међународној Економској Конференцији. (О њему ће се добити

слика из резолуција које су изнесене у овој брошури, јер је

проблем сметње трговини био прва и главна тачка Конгреса у
Штокхолму.

ТУ. Чланови и Национални Одбор.

Чланови Међународне Трговачке Коморе деле се на активне

и индивидуалне. Активни су чланови све Коморе и Удружења



привредника која немају лукративан карактер. Индивидуални
су чланови поједина предузећа и фирме. Чланарина је 300—
фр. франака годишње, за једне и друге. Ако пак активни члан
има већи број својих чланова те би имао право на два делегата
на конгресу, плаћа за сваког даљег делегата по 500. франака
годишње.

Национални Одбор групише око себе све чланове своје
земље, прибира њихово мишљење и служи као спона између
Коморе и привреде своје земље. Они плаћају једном за свагда
за фонд за издржавање Коморе допринос који је за нашу земљу

1.000— долара.

УМ. Ми и Међународна Трговачка Комора.

У нашој земљи било је већ давно интересовања за Међуна-
родну Трговачку Комору. Већ на Конгресу у Риму Загребачка
Трговачка Комора је била заступљена својим генералним тајни-
ком г. Првославом Паскијевићем.

На Бриселски Конгрес 1925. год., наша је привреда била.
испослала делегацију од 7. чланова која је наишла на врло
леп пријем. Том приликом наша је делегација увидела апсо-
лутну потребу стварања Националног Одбора за нашу земљу
ради одржавања што тешњег контакта са Међународном Трго-
вачком Комором-и активнијег учешћа у њеном раду. Председ-
ништво Међународне Трговачке Коморе је са ВОЈА стране ути-
НЕ у истом смислу.

марта ове године је одржана оснивачка скупштина на
МЕ су усвојени статути и изабрана Управа. На седници
Управе од 20. априла изабран је за представника нашег Коми-
тета у Савету Међународне Коморе Г. Васа У. Јовановић а
његов заменик биће један члан из Загреба. За секретара Од-
бора изабранје Г.-Др. Стеван Поповић. Од тога дана наш На-
ционални Одбор функционише нормално и наша привреда
активно учествује у радовима Мећународне Трговачке Коморе.
Поред тога наш Одбор одржава везу са свима осталим Нацио-
налним Одборима.

МТ. Конгрес Међународне Трговачке Коморе у Штокхолму.
(27. јуни — 2. јули 1927. год.).

Одмах по оснивању нашега Одбора, требало је приступити
припремама за Шкокхолмски Конгрес. Како је наша делега-
ција на Бриселском Конгресу била запазила једно зачуђава-
јуће непознавање нашег економског живота у иностранству, то
је Одбор решио да се изради једна брошура која би била еко-
номски приказ наше земље и да се иста раздели учесницима
Конгреса у Штокхолму. Уз сарадњу наших привредних орга-
низација, таква је брошура израђена на Француском и Енгле-
ском језику. Она је наишла на врло леп пријем код конгре-
систа у Штокхолму нарочито стога што се је строго држала



непристраснога приказивања наших привредних прилика, избе-

гавајући пропагандистичку црту.

Вођа наше делегације био је Г. Васа У. Јовановић и још

пре поласка, делегати су били одређени према групама чију

дискусију треба да прате. Поред питања која су била на днев-

ком реду Конгреса, нашу је делегацију нарочито интересовало

питање о Дунаву.

Како ове године истиче петогодишњи рок којије предвиђен

за прву могућу измену Дунавске Конвенције, то је акција за

њенуизмену одмахпокренута. Како би та измена под садањим

условима јамачно била неповољна по нас, наша је делегација

на Конгресу тражила да се о томе питању не дискутује у опште

него да се оно скине са дневнога реда а да се при Међународној

Комори образује једна специјална Комисија која би испитала

режиме свих међународних река и решавала о њима истовремено.

Наша се делегација успротивила да се о Дунаву дискутује по-

себно од других међународнихрека. Овај захтев наше деле-

гације усвојен је и у тој Комисији бићемо и ми заступљени.

Овом приликом треба истаћи да је наша делегација била срдачно

потпомагана од делегација Чехословачке, Пољске и Румуније

са којима су одржаване заједничке седнице за време трајања

Конгреса.

УП. Потреба учлањавања у чланство Међународне Коморе.

У свима земљама приступају привредне организације све
више у чланство Коморе јер је она својим досадањим радом
успела да докаже своју корисност по привреду света. Данас се
већ ретко одржава и једна важнија економска конференција
међународног значаја а да се на њу не позове Међународна
Комора. Њеним извештајима придаје се највећа важност јер је
својом организацијом успела да буде увек у току економског
живота свих земаља и да даје закључке који се морају следовати
ако се хоће да привреда целога света дођеу нормалан положај,
чиме ће се и опште благостање поправити. Поред тога циљ
приближавања и одржавања најлепших односа између разних
народа ради одржања мира, довољанје да привуче Међунарол-
ној Комори привреднике.

После Штокхолмског Конгреса Комора је учинила једну
лепу пажњу према нашем Одбору замоливши га да за њену
делегацију на међународној конференцији за саобраћај и тран-
зит у Женеви одреди једног члана нашег одбора. Одбор је за

ову циљ одредио Г. Др. Луја Карманског, саобраћајног консу-
лента Загребачке Трговачко-Обртничке Коморе.

Поред тога што ће наш Одбор моћи да заступа интересе

наше привреде у раду Међународне Коморе, сваки члан прима
све публикације Коморе помоћу којих се могу пратити економ-
ски Поли и начин на који се они дају најбоље решити.



Још једна корисна институција Међународне Коморе је
њен Арбитрални Суд који наши привредници могу користити
за њихове спорове са страним фирмама.

Желети би било да ни једна наша јача привредна организа-
ција не изостане а да се не упише за члана Међународне Коморе
и нашег Националног Одбора јер ће тако наши представници
имати више ауторитета у своме раду.

Сва потребна обавештења могу се добити у секретаријату
Одбора. — Коларчева ул. бр. 1. Телефон бр. 3—93, телеграфска
адреса: сотјиг — Вејотаде.
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СПИСАК АКТИВНИХ ЧЛАНОВА.

Међународне Трговачке Коморе у Краљевини С. Х. С.

. Београдска берза ои

Маанашека омоаиИЕ

. Индустријска Комора ..
Мануфактурно--Трговачко Удружење| АЕ

Савез Трговачких и Занатских Омладина... ...

. Српско-Трговачкес Удружење,

. Савез Осигурав. Друштава

. Савез Војвођанских Млинова.
. Трговачка Комора... ...
. Удружење
· Удружење
· Удружење
· Удружење
· Удружење
. Удружење
. Удружење Рударских Подузетника ... ... ... ...

. Удружење Београдских Индустријалаца ... ...

. Централа Индустријских Корпорација... ... .-.

· Земаљски Савез ВАИРТРИТА сата Рес
· Загребачка Берза ...... ... ет
· Загребачки

Трговачких Агената|И · Комисион.
Банака ...... паше пе ока 1

Кожарских Трговаца_ Е
Извозника ... .. Це
Гвожђарских Трговаца а еони“

Царинских Посредника ... ... ... ...

Збор
Југословенско Друштво за. Заштиту Вјеровн,

. Савез Нов чаних и Правати Ан
· Савез Трговаца...... -- .
· Савез Хрватских Обртника за: МЕ
. Савез Удружења Графичких Подузећа.патак |
· Савез Хрватских Малопродаваца ......... .-.

. Трговачко-Обртничка Комора .
· Удружење Шпедитера ЊЕ С. Х. (6:
. Удружење Занатлија .....
· Удруж. Интересаната Прив. Жел. Кола.И Лок.

2. Звеза Индустријцев -
. Звеза Трговских Гремјев ин Задруг.. се
. Комора за Трговину, Обрти Индустрију а љА
. Трговачко-Занатско-Индустриј.
. Трговачко-Обртничка Комора... ... ... ... ...
. Трговачко-Обртничка Комора ...... ... ... ...
. Трговачко-Обртничка Комора ...... ... ... ...
. Трговачко-Обртничка Комора .
· Трговачко-Занатско-Индустриј.

Комора

Београд

Љубљана

»

Осијек
Сарајево
Сплит
Скопље

Комора МБ Бечкерек
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СПИСАК ИНДИВДУАЛНИХ ЧЛАНОВА.
Међународне Трговачке Коморе у Краљевини (С. Х. С.

Владимир Арко творница жесте коњака и ли-
кера Загреб

Милан Прпић, Д. Д. -
„Загорка“ Д. Д. за грађе-
ђевну индустрију а

[. Хрватска Штедионица |
Хрватска Есконтна Банка -

Хинка Франка Синови +

Загребачка ДионичкаПи-
вовара и Творница слада =

Јосип Гмаз токарт и трговина умјетних
токар. израђевина, Илица 32,
Загреб.

Љубљанска Кредитна Бан. Љубљана
Сисачка Пивовара Сисак



СПИСАК ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА НАЦИО-

НАЛНОГ КОМИТЕТА С. Х. С.
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Међународне Трговачке Коморе.

П председник Владимир Арко

Еј 22

Др. Војислав Маринковић Београд
Загреб

Васа У. Јовановић Београд

Иван Јелачин Љубљана
Милутин Станојевић Београд

Милан Стојановић Београд

Арх. Б. Аксмановић Осијек
Јован Голочевац Скопље

" Др. Фран Виндишер Љубљана

Мирко Косић Др. Нови Сад

Др. Војислав Бесаровић Сарајево

Др. Саво Бошковић Сплит

Марко Бауер Загреб

СПИСАК ДЕЛЕГАТА НА КОНГРЕСУ У ШТОКХОЛМУ.

г. г. Васа У. Јовановић Вођа Делегације, п.председник1)

Др. Влада Марковић,
Милутин Станојевић
Никола Берковић

Фран Вилфан
Адолф Цувај

Др. Мирко Косић

Светислав Мародић

Др. Стеван Поповић

Плавшић Чедомир

Нац. Одбора, Београд.
Председник Удружења Банака

П.председ. Трг. Коморе Београд

Председник Трг. Обртн. Коморе
Сарајево

Делегат у Дунавској Комисији
Генерални Тајник Загребачке Тр-

гов. Обртн. Коморе
Генерални Секретар Трг. Обртн.

Коморе Нови Сад
Генерални Секретар Трг. Коморе,

Београд.
Секретар Индустријске Коморе и

Нац. Комитета Београд
Генерални Секретар Трг. Обртн.

Коморе Осијек.
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РЕЗОЛУЦИЈЕ

ТУ, КОНГРЕСА ОДРЖАНОГ У ШТОКХОЛМУ

(ОД 27. ЈУНА ДО 2. ЈУЛА1927. ГОД).



СМЕТЊЕ МЕЂУНАРОДНОЈ ТРГОВИНИ.

Увод.)

Питање сметњи међународној трговини Програмни Одбор
је ставио на чело дневнога реда Конгреса, сматрајући да ово
питање представља главни проблем коме се привредни кругови
морају данас посветити.

Ова одлука коју су прихватиле једнодушно све у овој Ко-
мори представљене земље доказ је да пословни људи целога
света признају хитност решења овога проблема сметњи које
спречавају пун развитак светских привредних добара.

Сметње међународној трговини, у међународном смислу ове
речи, састоје се у произвољним ограничењима које чине државе
слободноме промету робе, капитала и рада, а које не само оме-
тају трговину и трговце, него и спутавају производњу и еко-
номеску расподелу робе, капитала и рада на штету свих народа. Ова
ограничења неминовно утичуна обарање „згапдага о путо-а.

У светској индустријској грани постоји производни капа-
цитет који одговара максималној привредној делатности. Исто
тако у расподелипостоји потрошни капацитет који такође одго-
вара максималној привредној делатности. Свака баријера која
спречава светску координацију ових двају фактора представља
сметњу трговини у широком смислу те речи у коме је овај Кон-
грес и употребљује. Трговина сама по себи није никакав циљ.
Она је само средство за постизање циљакојисе састоји у при-
вредном благостању света. У томе смислу и с обзиром на бла-
гостање свих слојева становништва у свима земљама Конгрес
жели да ове резолуције буду схваћене и тумачене.

У краткоме року који му је стајао на расположењу, Кон-
грес се није могао надати да ће проучити ово сложено питање
у његовим детаљима. Уосталом такво проучавање је постало
и излишно услед два документа који су могли послужити као
основ за чисто практичне одлуке. Конгрес је имао пред собом
пре свега извештај Комисије Међународне Трговачке Коморе
за Сметње Трговиникојије укратко приказао све делање ове
Комисије и њених разних пододбора у току скоро две године.
Сем тога он је имао и извештај Међународне Конференције,

1) Резолуција се често позива на резолуције Међународне Економске
Конференције. Њихов текст бе се наћи у брошурикоју ових дана издаје
„„Економист“.



Дз:

документ од првокласне важности. У више тачака овај изве-

штај је расправљао иста питања као и онај извештај Коморе;

сем тога Међународна Економска Конференција је у више

махова потпомогла својим високим ауторитетом предлоге иден-

тичне или сличне онима које је већ раније била формулисала

Комори Комисија за Сметње Трговини.
Ови документи су предати Секцији Штокхолмскога Кон-

греса за Сметње Трговини. Г. Етиен Клемантел, Председник-

Оснивач, био би лично председавао овој Секцији, да није био

својим неодложним дужностима задржан у Паризу. У њего-

вом одсуству г. г. Карл Коценберг и Норман Девис су међу-

собно поделили дужност руковођења овим расправама.
После дискусија у којима је стално долазила до изражаја

топла жеља да се постигну предложени циљеви, Секција је

израдила и предложила пленуму Конгреса резолуције које се
ниже објављују. Из њих ће се видети да се у њима третирају

односна питања са два гледишта. С једне стране извесне резо-

луције су општега карактера, оне изражавају гледиште Шток-

холмскога Конгреса на проблем сметњи трговини, схваћен као

целина, одобравају оно што се је до сада учинило да бисе уско-

рило решење, и предлажу мере за које Конгрес мисли да их

треба предузети у будућности. (С друге стране има резолуција

које се баве специјалним, појединачним облицима тих сметњи

трговини. У њима се позива на она два документа који су
поднесени Конгресу, и извесни технички детаљи из тих радова

се одобравају. |
У интересу концизности, Конгрес не сматра потребним да

на овоме месту понавља те детаље.

А. ОПШТЕ РЕЗОЛУЦИЈЕ 0 ПРОБЛЕМУ СМЕТЊЕ

ТРГОВИНИ.

1.) Извештај Комисије за Сметње Трговини и извештај Међу-
народне Економске Конференције.

Четврти Конгрес Међународне Трговачке Коморе сакупљен
у Штокхолму подвлачи своје убеђење, да ће обнова напретка
у свету бити знатно унапређена постепеним смањивањем сметњи
које ометају пун замах међународне трговине.

Комора са дубоким задовољством констатује напредак који
је учињен од последњег Конгреса одржаног у Брислу 1925. г.
Од тога доба тај принцип је у главном признат и њиме су инспи-
рисане практичне мере да би се дошло до циља коме се тежи.

Конгрес потпуно цени удео који је у томе имала Комисија
Међународне Трговачке Коморе за Сметње Трговини, чији је
извештај усвојен као један од пет званичних и битних докуме-
ната Међународне Економске Конференције у мају 1927, Гг.,
и који је стварно допринео резултатима те Конференције. Општу
политику формулисану у томе извештају овај Конгрес једно
гласно прихвата, и Комисији за сметње Трговини се ставља-
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у дужност, да настави своје детаљно испитивање односних
проблема, водећи тачно рачуна о одлукама овога Конгреса.

Конгрес жели такође изразити своје свечано одобравање
онога духа којим је прожет извештај Економске Конференције
и сматра, да би његове принципе и препоруке требало да потло-
могну не само свгтеки привредни кругови претстављенина овоме
Конгресу, него и владе свих земаља.

2.) Рад Друштва Народа. Сарадња Међународне ТрговачкеКоморе

Когрес Међународне Трговачке Коморе жели изразити
своје пуно признање методамакоје је усвојило Друштво Народа
Економски Комитет и Секретаријат Друштва Народа успели
су да изврше припремни рад за Економску Конференцију који
је од неоцењиве вредности, док је међутим Међународној Трго-
вачкој Комори и њеним представницима омогућено да сарађују
на један за Међународну Комору веома ласкав начин.

Конгрес изјављује своје дубоко убеђење да успех резултата
Међународне Економске Конференције зависи од примене у
пракси тих принципа које су изразили и усвојили представници
50 нација. Конгрес се нада да ће Савет Друштва Народа нај-
брже предузти у томе погледу потребне мере. За организацију
тога посла Друштво Народа може рачунати да ће му Међународна
Трговачка Комора и у будуће пружати своју најоданију помоћ.
Комора се и овом приликом обавезује да ће сарађивати најактив-
није у помагању свакога настојања којим се жели поправити
економски положај света а нарочито Европе.

3.) Потреба даљега рада.

Конгрес увиђа да је потребно још много рада да бисе оства-
рили принципи којима су задахнута она два извештаја. Он
препоручује нарочитој пажњи Управе Међународне Трговачке
Коморе задатак, да настави започети рад с једне стране ути-
чући на међународно јавно мишљење а с друге поверавајући
сручњацима нова проучавања ових сложених проблема који
још чекају практично решење.

Конгрес увиђа колико је важно да се остваре принципи
које садржи извештај Међународне Економске Конференције
путем здраве националне политике или путем двостраних колек-
тивних споразума међу народима, нарочито пак у погледу дели-
катних проблема који проистичу из међународних трговинских
односа. Конгрес је мишљења да овај задатак захтева не само
да меродавни кругови методички проуче чињенице, него и да
резултате тих својих испитивања координирају и популаризи-
рају. Конгрес жели да ова Фездегава Друштво Народа има
пред очима, и да се обрати за срдачну сарадњу коју је Међу-
народна Трговачка Комора у стању да му пружи, пошто је она
израз привредних кругова и компетентна да говори у њихово
име. -
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Конгрес ставља у дужност Националним Одборима Међу-

народне Трговачке Коморе да енергично настану код својих
влада, да ове усвоје политику коју је предложила Међународна
Економска Конференција. Он сматра да сваки Национални

Одбор треба да препоручи својој влади пријем те политике
и да јој преда резолуцију овога Конгреса. Оне пак владе које
се још нису изјасниле о своме ставу у овоме погледу требало
би без одлагања позвати да то учине.

Конгрес сматра према томе, да Управа Међународне Трго

вачке Коморе треба да стави у дужност Националним Одборима
да они предузму кораке у овоме смислу пре краја септембра
1927. г. и да саопште Комори резултате те своје акције, како
би Комора могла објавити преглед постигнутог напретка.

4.) Хитност снижења претераних царинских тарифа.

Конгрес нарочито жели да подвуче пуну сагласност послов-
нога света са декларацијама Међународне Трговачке Коморе
у погледу царинских баријера и политике која неправично
омета трговину било на непосредан или на посредан начин.
Он се нарочито придружује ономе делу декларације који гласи:

„Конференција проглашује да је дошао тренутак да се пре-
стане са повећањем тарифа и да се отпочне рад у супротноме
правцу.“

Б. РЕЗОЛУЦИЈЕ 0 ИЗВЕСНИМ ПОСЕБНИМ СМЕТЊАМА
ТРГОВИНИ

1.) Третирање странаца: правне и социјалне неједнакости.

Конгрес констатује са задовољством, да је Међународна
Економска Конференција, ослањајућисе на радове Међународне
Трговачке Коморе, изјавила да би било умесно да меродавни
органи Друштва Народа проуче предлоге који се налазе у изве-
штају Међународне Трговачке Коморе, и с друге стране да се
сазове једна дипломатска конференција са задатком да састави
једну међународну конвенцију којом би се једнообразно уредио
грађански статус странаца, отклониле неправичне неједнакости
у третирању њих и домородаца, и онемогућило оптерећивање
странаца специјалним нарочитим порезима.

Конгрес констатује сем тога, да је Међународна Економска
Конференција сходно предлозима Међународне Трговачке Ко-
море, препоручила да пројекти конвенције који ће се поднети
на решење дипломатској конференцији воде рачуна пре свега
о следећим тачкама:

а) једнакост законски примљених у земљу странаца са
домородцима у погледу услова боравка, етаблисмана и кретања;

6) услови за дозволу странцима и страним предузећима да
се баве трговином, индустријом и другим позивима;

в) правни статус истих физичких и правних лица;
г) фискални статус истих физичких и правних лица.
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(ђ На основу тога Конгрес позива Управу Међународне

Трговачке Коморе:
а) Да настави своја проучавања и радове да би олакшала,

помогла и убрзала колико год је могуће остварење од стране

Друштва Народа оних резолуција Међународне Економске Кон

ференције које су напред споменуте, као и рад Дипломатске

Конференције чији је сазив препоручен тим резолуцијама.

6) Да поново проучи питање доношења једне међународне

конвгнције којом би се укинуло обавезно визирање пасоша, да

истражи разлоге који у извесним државама стоје на путу таквој

конвенцији, и да пронађе сва средства којима би се ове сметње

и тешкоће могле отклонити. У духу ових идеја, Конгрес изјав-

љује своје убеђење да обавезна виза представља знатну сметњу

за међународне односе, и да је то штетно дејство много веће

него што су евгнтуалне користи за унутрашњу администрацију.

Он сматра, као што је у осталом и искуство у разним земљама

показало, да ова мера може да се замени другим мање незгод-

ним по међународне односе, а које не би ништа мање задово-

љиле захтевима унутрашње администрације и полиције.

(11) Конгрес је убеђен да је поновно увођење слободе лич-

нога кретања, онако како је постојало пре рата између већине

држава, један од битних услова за успешан развитак међуна-

родних односа као и за већу слободу у размени добара.

(11) Национални Одбори свих земаља позивају се, да на-

стану код својих влада да се ове како при својим законодавним

мерама тако и при склапању двостраних уговора руководе

принципима који према резолуцијама Међународне Економске

Конференције треба да буду основ за уређење статуса странаца.

(ТУ) У погледу предпројекта конвенције о третирању стра-

наца, који се налази у прилогу извештаја, једна комисија прав-

них стручњака ће то питање поново проучити са задатком да

проучи законодавство о осигурању и да испита да ли је могуће

да се постигне једнообразно регулисање овога питања тако,

да се у свакој земљи осигура пуна једнакост у погледу третирања

домаћих и страних друштава.

2.) Транспортне сметње.

Конгрес је потпуно сагласан са идејама и препорукама

које је изразила Међународна Економска Конференција у по-

гледу „дискриминација у транспортним пословима,а одобрава

такође и опште закључке извештаја Комисије Међународне

Трговачке Коморе за Сметње Трговини, које се тичу траспорт-

них сметњи, онако како је то у томе извештају назначено.

Према томе:

(1 Конгрес сматра да и ако свака сметња међународној

трговини У знатној мери погађа и транспортовање, ипак сметње

које се тичу директни транспортовања потичу више из непо-

штовања духа ако ное самога слова разних постојећих ошптих
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и посебних конвенција, него ли услед недостатака таквих спо-
разума и конвенција.

Конгрес услед тога позива све своје чланове да на овучиње-
ницу скрену пажњу својих влада и јавности у својим земљама,
и ако споменуте конвенције нису још ратификоване, да настану
да се исте ратификују у најскоријој будућности сходно жељама
израженим у извештају о Сметњама Трговини. Ова резолуција
се односи првенствено на Конвенцију о упрошћавању царин-
ских формалности, пошто свако упрошћавање тих формалности
умањује и поље дискриминација које штете трговину и тран-
спортовање.

(11) Конгрес сматра да Међународна Трговачка Комора
треба да буде у тесној сарадњи са међународним организмима
који с= стално баве проучавањем транспортних питања. Према
томе он изражава жељу да се сва питања која се могу појавити
у вази са жељезничким, поморским или ваздушним транспор-
товањем повере за то квалификованим Одборима Међународне
Трговачке Коморе на проучавање.

(11) С обзиром на тешкоћу и на нарочиту важност задатка
који почива на речним комисијама које се баве утврђивањем
прописа за олакшавање преласка граница на великим међуна-
родним речним путевима и за упрошћавање формалности свих
врста, које отежавају слободан промет пловидбе и пуно иско-
ришћавање речних пристаништа.

(Румунски Национални Одбор чини резерве у погледу Кон-
венције о поморским пристаништима).

Конгрес захтева да Управа Међународне Трговачке Коморе
наименује један посебан одбор, у коме ће бити престављене
ве риверне државе, и који ће се бавити овим питањем, и упу-

ћује томе Одбору на опсежније проучавање меморандум о ду-
навској пловидби који је приложен извештају Комисије за
Сметње Трговини.

3. Забрана увоза и извоза.

Конгрес са задовољством констатује пуну сагласност која
постоји између извештаја Коморине Комисије за Сметње Трго-
вини и извештаја Међународне Економске Конференције по
питању забране увоза и извоза као и по питању слободног про-
мета сировина.

Конгрес једнодушно усваја закључке до којих су споменути
извештаји дошли упогледу апсолутне потреебе да се без одла-
гања приступи најлибералнијој могућој политици, да би се
учинио крај свима забранама и ограничењима, и да би се оду-
стало од свих мера којима би се посредно изиграо принцип
те политике.

Конгрес сматра да је могуће остварити напредак у овоме
правцу било усвајањем једне међународне конвенције, било
склапањем двостраних споразума на основу реципроцитета.
У вези с тим Конгрес констатује са највећим задовољством,

ДЕ
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да Друштво Народа намерава да у октобру т. г. сазове једну

дипломатску конференцију по томе питању. Он нарочито

истиче колико је пријатно дирнут позивом који је Међународна
Трговачка Комора имала част да прими од Друштва Народа.

за учешће на дипломатској Конференцији, и нада се да ће та
конференција моћи да дође до практичних и конкретних решења.

Та решења би требало да почивају на главним линијама које
су означене у споменутим двама извештајима и дабуду приме-
њена од стране заинтересованих влада у најлибералнијем мо-
гућем духу.

Поред тога Конгрес наглашује да би било врло похвално

када би, када год је то могуће, владе, свака са своје стране и

појединачно, примениле у својој земљи што пре ове принципе.

4. Увозне царине.

Конгрес одобрава циљеве и препоруке Међународне Еко-

номске Конференције у погледу трговинске политике, трговин-

ских уговора и осталих питања која су с тим у вези.

Он сматра да би требало радити истодобно у свима прав-

цима да би се оствариле те препоруке.
У првоме реду требало би, да поједине владе предузму

мере у духу Конференцијине жеље: да свака држава постави

себи као правило своје трговинске политике, да се престане са

повећањем тарифа и да отпочне рад у супротноме правцу,т.|.

у правцу слободније размене добара. Затим, требало би при-

ступити склапању двостраних уговора на основу клаузуле нај-

већег повлашћења. Треће, што је више могуће држава требало

би да предузму колективну акцију у истоме смислу.

Конгрес ставља у дужност Комисији за Сметње Трговини

да у првоме реду посвети своју пажњу на колективне мере пред-

ложене од стране Међународне Економске Конференције у

погледу остварења тих резолуција царинско-политичке и трго-

винско-политичке природе, и да настане да изради конкретне

предлоге у томе правцу. Конгрес препоручује пажњи и пот-

пори Националних Одбора. план за упрошћавање царинских

тарифа и за изједначење царинских номенклатура, и поверава

Управи Међународне Трговачке Коморе да предузме у томе

погледу мере које буде сматрала за потребне.

5. Царинске формалности.

Констатујући да резолуције Међународне Економске Кон-

ференције о примени царинских тарифа и царинских формал-

ности у својој целини задовољавају жеље изражене у извештају

Комисије за Сметње Трговини,

Конгрес тражи:
(ђ Да Национални Одбори препоруче својим владама да

најбрже ратификују односно примене Конвенцију о упрошћа-
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вању царинских формалности од 1923. г., и да је примењују

у најлибералнијем духу, чувајући се нарочито грубих метода

и произвољних поступака при наплати царина „24 уатогет“

где ове постоје;

(1) Да се већ сад приступи новоме проучавању потребних

исправки ове Конвенције, а нарочито да би се олакшала наплата

царина, и да би се избегле претеране консуларне таксе и непра-

вичне санитарне мере; да се, очекујући те исправке, уреде ова

питања на либералан начин путем двостраних споразума међу

државама.

6. Међународни индустријски споразуми.

Конгрес високо цени извештај који је усвојила Међуна-

родна Економска Конференција по питању међународног инду-

стријског споразума. Он сматра да студије које су предузеле

Комисија Међународне Трговачке Коморе за Сметње Трговини

и Међународна Економска Конференција представљају врло

важан напредак, показујући у којој мери и под којим условима

ови споразуми могу допринети економском напретку света и

отклањању сметња трговини.

7. Рационализација.

Конгрес са задовољством прима к знању напоре који су

учињени у већини земаља да би се распространила рационали-

зација у свима гранама привредне делатности, и позива Управу

да испита које би мере Комора могла успешно предузети да би

припомогла новоме напретку у овој области.

8. Слободан промет капитала.

Имајући у виду, да услед дубоке дезорганизације економ-

ских прилика у свету, која је настала као последица рата, при-

лагођавање новим приликама може се у потребном року оства-

рити једино ако се пружи пуна слобода свима производним

чиниоцима а нарочито капиталима.
Имајући у виду да је релативна слобода промета коју су

уживали капитали била један од најмоћнијих фактора у делу

обнове које је већ срећно завршено.
Имајући у виду да како трговина, тако и индустрија и по-

љопривреда имају највећег интереса да се пренос слободних

капитала на места која их хитно требају врши са најмањим

тешкоћама и закашњењима, и без оних ограничења која имају

једину последицу да отежају услове зајма.
Најпосле, имајући у виду огромну добит која би настала

уопште за земље зајмодавце од повгћања производних снага
и куповне моћи земаља дужника.

Конгрес препоручује да се укину све забране и све друге

вештачке сметње слободноме међународноме промету капитала.
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П.

МЕЂУНАРОДНИ ПРАВИЛНИЦИ.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе усваја као свој
извештај Комитета за Међународне Правилнике!) и у жељи да
Комора буде стално у току питања која су у вези са Комитетом
за Међународне Правилнике и са Комитетом за велике про-
јекте јавних радова као и питања која не улазе у делокруг
та два Комитета, Конгрес распушта оба ова Комитета и: по-
зива Савет да установи један Комитет Међународних Правил-
ника и Економских Информација. Овај ће имати за задатак
да простудира податке којима се располаже и да повремено
подноси извештај Савету.

Конгрес исто тако усваја извештај специјалног Комитета
за Међународни Биланс Плаћања2), и тражи да се овај извештај
званично достави друштву Народа које већ неколико година
објављује билансе плаћања, као и владама разних земаља за-
ступљених у Међународној Трговачкој Комори. Признајући
тешкоће са којимаје скопчан овакав рад, Конгрес обраћа пажњу
на његову корисност. Исто тако Конгрес обраћа пажњу свих
чланова Међународне Трговачке Коморе на важност коју у овом
случају представља потпуна и тачна статистика и на потребу
тесне сарадње свих заинтересованих за убрзано остварење овога
рада.

По предмету будућих радова Комитета за Међународне
Правилнике и Економске Информације, Конгрес придаје велику
важност питању Сметње Трговини у погледу правилника и
националних и интернационалних кредита. Одржање кредита
у јакој позицији, у свима земљама и између припадника разних
земаља зависи великим делом од постојања чврстих услова
и слободе како трговачког кретања, тако и општих односа.
Заштита постојећег кредита исто је тако важна као и стварање
нових кредита и сервис (интерес, амортизација) изазван посто-
јећим обавезама треба да буде олакшан природним током трго-
вине.

ИДЕ

ИЗЈЕДНАЧЕЊЕ МЕНИЦЕ И ЧЕКА.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе усваја извештај
комисије о меници, чеку и документарним кредитима који се
налази у брошурибр. 47 и њеним прилозима и изражава жељу:

1. Да се, сходно израженим жељама у више прилика од
Међународне Трговачке Коморе и од експерата Друштва Народа

Ту Брошура Бр. 53 Међунар. Тргов. Коморе.
2) Брошура Бр. 53 5:55 Међунар. Тргов. Коморе.
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у њиховом извештају од децембра 1926. год., приступи сазиву

треће Међународне Конференције која би, продужујући дело

конференција одржаних у Хагу 1910 и 1912 год., преузела

њихове радове на бази нацрта спремљених од Комисије Међу-

народне Трговачке Коморе;

2. Да се ова трећа Конференција одржи без других при-

правних радова;

3. Да се, ова резолуција са односним нацртима достави

званично владама разних земаља заступљених у Међународној

Трговачкој Комори, каои у Друштву Народа.

М.

ИЗЈЕДНАЧЕЊЕ ДОКУМЕНТАРНИХ КРЕДИТА.

Конгргс Међународне Трговачке Коморе усваја извештај

Комисије о меници, чеку и дукоментарним кредитима који се

налазе у брошури бр. 48 и позива Савет да продужи мандат

Комисији свг док ова не буде израдила дефинитиван пројекат

јединствгног правилника о документарним кредитима, чија би

основа била пројекат из те брошуре.

Конгрес налаже, осим тога, заинтересованим Националним

Одборима да апелују на банкарска и трговачка удружења Њи-

хових земаља за њихову активну сарадњу на овом корисном

делу.

М.

ДУПЛО ОПОРЕЗИВАЊЕ.

А. Конгрес Међународне Трговачке Коморе констатује са

задовољством учињене напоре у борби противу дуплог опоре-

зивања, благодарећи радовима Комисије Експерата Друштва

Народа и Међународне Трговачке Коморе, као и лепој хармо-

нији која је увек владала између ових двеју установа у раду

на истом циљу, и изражава жељу:

1. Да се чланови 3. и 10. предлога Конвенције (дупло опо-

резивање прихода и капитала) састављеног од експерата Дру-

штва Народа измене тако да би се избегла свака пометња и да

се остане на основном принципу стварних пореза резервисаних

за земље извора (порекла) и личних глобалних пореза резерви-

саних згмљама становања опорезованога.

2. Да члан 4 пројекта Конвенције (дупло опорезивање на-

следних права) укаже јасно да капитали инвестирани у покретне

вредност могу бити таксирани при наслеђу само од земље у

којој је становао де сијиз (тестатор) сопственик тих вредности.



3: Да се, сходно већ усвојеним принципима од стране Међу-
народне Трговачке Коморе и од Комисије експерата Друштва
Народа, последњи параграф члана5. пројекта конвенције бр. 1.
примењује у свакој прилици, да се не сматра као факултативан,
као што то сугерира коментар тога члана.

Б. Конгрес Међународне Трговачке Коморе подвлачи факат
већ признат од експерата, да се закључење двојних споразума
може сматрати само као један корак напред ка општем спора-
зуму за потпуно укидање дуплог опорезивања.

В. Конгрес Међународне Трговачке Коморе, саглашавајући
се са добро простудираним и правичним мерама противу фискал-
них избегавања сматра да се овау једној држави дешавају у
главном због нарочитих услова те државе и да би, према томе,
мере противу фискалног избегавања требале пре да теже да
укину узроке него ли да угушују последице.

Констатује да је Ђеновска Конференција већ осудила
„сваки предлог који би ишао на то да спутава слободу новчаних
тржишта или да нарушитајност односа између банкара и њи-
хових клијената.“

И обраћа пажњу Друштва Народа да се не дира у слободну
игру конкуренције и економских закона, нарочито да се не
спутава слободан промет капитала, слобода новчаног тржишта
и да се не нарушава тајност односа између банкара и њихових
клијената, нити тајност декларације прихода.

Г. Конгрес Међународне Трговачке Коморе, констатујући
благонаклону сарадњу која је увек постојала између Друштва
Народа и Коморе при студији дуплих пореза као и средстава
да се они избегну.

Одлучује да се ове резолуције доставе Друштву Народа са
израженом жељом да Међународна Трговачка Комора буде
позвата да пошаље једну делегацију која би заступала трго-
вину и индустрију на главномскупу експерата влада, који треба
да се одржи 1928 год., поводом овога питања.

МТ.

ЗАШТИТА ИНДУСТРИЈСКЕ СВОЈИНЕ.

[. Хашка Конференција.

1. Потврђујући и овом приликом жеље изражене фебруара
1926 год. од Међународне Комисије за Заштиту Индустријске
Својине, Конгрес Међународне Трговачке Коморе позива На-
ционалне Одборе да пораде код својих влада на ратификацијама
одлука Хашке Конференције, без ограничења и без резерви,
у што је могуће краћем времену.

2. Конгрес изражава жељу да у свима земљама Међународне
Уније за Заштиту Индустријске Својине буде осигурана ефи-
Касност права првенства предвиђеног чланом 4. Конвенције
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и да тргћи не могу задобити никакво право на проналазак за
време трајања првенства. ;

3. Конгрес изражава жељу да обавеза експлоатације па-
тента нема у будуће за санкцију губитак права на патент него
само обавгзну лиценцу.

4. Конгрес налажг Сталној Комисији да поради код Нацио-
налних Одбора како би све земље усвојиле укидање резерве
права трећих и укидање поништавања патента услед неупраж-
њавања истога. Свг ово ако је могуће одмах са ратификацијом
Хашких одлука.

Н.3. При гласању о резолуцијама број 2, 3 и 4, делегати
Италије и Мађарске изјавили су да не могу примити те резолу-
ције и да остају верни држању италијанске делегације на Бри-
сеалском Конгресу 1925.

ИП. Научна својина.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе сматра да питање
„„научне својине“ заслужује његову пажњу, али налази да није
могуће да се још сада изјасни о путевима и средствима за оси-
гурање те својине, због размимоилажења мишљења разних
Националних Одбора. Конгрес препоручује Националним Од-
борима да продуже студију овога питања и да његову прак-
тичну ситуацију, када она буде пронађена, поднесу једном од
будућих Конгреса.

11. Класификација фабричких марака.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе изражава жељу
да нова класификација марака, коју сада спрема Званична Ко-
мисија у Берну, узме за базу принцип груписања у исту класу
све робе исте гране трговине и индустрије. Осим тога, Кон-
грес сматра да при утврђивању ове класификације, за базу
треба узети моменат када роба стиже потрошачу.

Конгрес жели да број класа буде што више ограничен и
не пређе педесет.

Н.3.: Француска се не противи, али не може да се сагласи
са предложеном цифром за претходно утврђивање броја класа.

ЈУ. Припрема будућих Конференција.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе изражава жељу
да Међународни Биро у Берну узме иницијативу, у међувремену
дипломатских Конференција, за сазив скупова експерата а на-
рочито представника Међународне Трговачке Коморе и других
заинтересованих организација ради студије питања која би тре-
бало дискутовати.
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У. Сајмови и изложбе.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе изражава следеће

жеље: |

1. Било би добро да све земље учлањене у Унији када при-

ређују изложбе којима дају привремену заштиту известе одмах

Биро у Берну, а да овај буде овлашћен да умоли све земље за

одговор у кратком року, на пример два месеца, да ли су и оне

расположене да дају исту заштиту. Биро би требао да објави

што је брже могуће добијене одговоре.

2. Желети је да све земље усвоје један јединствен систем

што је могуће простији за констатовање увођења предмета на

изложбу. Овај би се систем могао састојати на пример из фото-

графије марке или из описа проналаска на ма коме језику;

главно је да ти податци буду озваничени визом директора из-

ложбе и да се на молбу може добити озваничени превод описа

визе и свих објашњења фотографије и нацрта.

3. Било би исто тако добро да се све земље сложе у изјед-

начењу почетка и трајања рока привремене заштите коју дају

изложбама.

4. Ако се утврди да је немогуће доћи до споразума свих

земаља по поменутим тачкама, ипак је пожељно да се, после

измене погледа са свима заинтересованим организацијама по

овоме предмету, а нарочито са Бироом у Берну, учине кораци

како би све земље, које би биле расположене да усвоје целе

или један део горњих предлога, учиниле што је могуће пре

изјаву по томе и како би оне учиниле све олакшице за прак-

тично извођење предлога које би усвојиле.

5. Желети је да Комисија за заштиту Индустријске Сво-

јине прикупи све податке потребне заинтересованима за брзо

и тачно упознавање заштита које су разне земље расположене

да одобре и да Комисија учини потребне кораке у том смислу,

саобразујући своју активност активности свих заинтересованих

Комитета Студија Међународне Трговачке Коморе и доставља-

јући им ргзултате својих радова.

УТ. Регистровање сопствености патента.

Конгрге Међународне Трговачке Коморе усваја принципе

који чине основу пројекта закона — типа доле наведеног и

израђеног од Сталне Коморине Комисије. Овај закон се од-

носи на уписивање у административном регистру свих аката

који се тичу сопствгности једнога патента. Конгрес изражава

жељу да се односне владе руководе овим принципима:

Члан 1. Надлежне власти ће држати у свакој земљи један

регистар у коме ће бити уписана имена иадресе сопственика

патента проналаска, продаје, уступања и пренос патента, одо-

брене лиценце на основи патента, измене, продужења и пони-
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штавања патента и све остало што се односи на исправност

или сопственост патента. |

Члан 2. Свако ко постане сопственик патента куповином,
уступањем, преносом или на основу закона, дужан је да тражи
регистровање свога права од надлежне власти. На основи ње-
гове молбе за регистровање и доказа о исправности његова
права, дотични ће бити уписан у регистар као сопственик тога
патента а осим тога регистроваће се у прописаној форми акт

о продаји, уступку, преносу и сваки други акт који потврђује
његово право.

Члан 3. Повластичар и свако други који има право на па-
тент, дужан је да тражи регистровање свога права од надлежне
власти. На његову молбу и на основи доказа о исправности
његова права, молилац ће бити уписан као заинтересован у
томе патенту, а уписаће се у прописној форми и акт на коме
се оснива његово право.

Члан 4. На добро мотивисану молбу личности која је оште-
ћена једним неуписивањем у регистру патената проналазака,
грешком, брисањем, уписивањем без довољно мотива, уписи-
вањемкоје погрешно постоји у регистру, или ма каквом другом
грешком уписа у регистар, — надлежна ће власт унети, брисати
или изменити уписе у обликукоји јој се учине најбољи.

Члан 5. Изузев случајева молби надлежним властима на
основи горњега члана, никакав други акт ни докуменат који
не би био регистрован као што је речено у члану 1. до 3. неће
моћи да се противустави трећима.

Члан 6. Оверене копије уписа у регистар издаваће над-
лежне власти свакоме ко то затражи и плати прописане таксе.

ММП.

РЕВИЗИЈА ПРАВИЛНИКА О ПОРАВНАЊУ И АРБИТРАЖИ.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе позива Савет да
чим је то могуће поништи правилник о поравнању и арбитражи
који је сада у важности (брошура Бр. 21) и да усвоји поправљен
текст правилника (брошура Бр. 50), и овлашћује уједно Савет
да у овоме тексту учини нове измене у следећем правцу:

Члан 3. парагр. 2.

Конгрес предлаже следећи додатак: „Овај протокол потпи-
сују чланови Комисије и странке ш он има исту снагу као и
пресуда.“

Члан 5. (Нота).

Конгрес налази да би било добро да се поред формуле клау-
зуле о арбитражи препоручене у ноти члана 5., препоручи
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заинтересованима употреба једне формуле која се боље прила-
гођава захтевима извесних националних законодавстава, као на
пример следећа формула:

„Сви неспоразуми који произађу из бвога уговора биће
решени од једнога или вишеарбитара које именује Изборни
Суд Међународне Трговачке Коморе по овоме правилнику.“

Члан 10.

Конгрес налази да би било добро прецизирати да одлука у
одсуству има исту снагу и исто дејство као да је била донета
у присуству, и да би арбитрални суд требао да има моћ да одложи
суђење за осам дана у случају да једна странка не дође на су
ђење.

Члан 1.

Група је саслушала изјаву америчке делегације, поднету
одг. [. К. Сотзбоск-а, која је хтела да дозволи партијама спо-
разум за избор три непристрасна арбитра одређених на унапред
установљеној листи арбитара. Признајући практичне тешкоће
овога система у међународним односима, Конгрес подноси овај
предлог Савету Коморе.

Члан 17. парагр. 5.

Конгрес сматра да је пожељно да странка која има намеру
да предстане са једним законским саветником, треба претходно
о томе да обавести.

Члан 22. парагр. 2.

Конгрес предлаже следећи додатак:

„--- Сви трошкови арбитраже, подразумевајући ту и трош-
ковг адвоката, ако суд одлучи да их унесе у трошкове арби-
траже.“

МШ.

ИЗВРШЕЊЕ СТРАНИХ ПРЕСУДА (ЕХЕОЏАТОК.)

Конгрес Међународне Трговачке Коморе

сматрајући да питање извршењастраних пресуда може бити
решено само интервенцијом чисто правничких организација,

захваљује Комисији Егзекватура на њеним студијама и
одлучује да достави цео досије њених радова организмима међу-
народнога права и Друштву Народа.

С друге стране Конгрес сматра да како је питање кауције
јад сабшт зоју! решено Хашком Конвенцијом од 1905 год. он
не може да да никакву корисну препоруку у томе правцу.



1Х.

САЈМОВИ И ИЗЛОЖБЕ.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе

усваја принцип да Комора оствари један Међународни Ко=

митет који ће имати за сврху да без одлагања проучава питања

односећа се на сајмове и изложбе. Овај би Комитет настојао

да измири разне интересе, избегавајући ипак бескорисно умно-

жавање ових манифестација да се не би све више теретили уче-

СНИЦИ.
Конгрес изражава жељу да састави компентенције Комитета

буду предмет нових проучавања Националних Одбора како би

се постигла једнодушност погледа, што ће дозволити председ-

нику Међународне Трговачке Коморе да предузме ефикасне

мере.

Хе

ВАЗДУШНИ САОБРАЋАЈ.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе

уважавајући огроман економски значај развића трговачке

аеронаутике у међународним односима;

сматрајући да је неопходно потребно да се без одлагања

ради на убрзавању тога развића;

прима к знању предузете радове и задобијене резултате

од стране Комитета за Саобраћај Ваздухом у извршењу резо-

луције трећега Конгреса у Брислу, нарочито у погледу ваздушне

поште и ваздушног права;

одобрава акцију Комитета за Ваздушни Саобраћај, и одлу-

чује да ту акцију треба продужити и развити.

ХЛ.

САОБРАЋАЈ ПУТЕВИМА.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе

сматрајући да је употреба аутомобила, која је некада била

луксуз, данас постала неопходна обрту земље која се оријен-

тише ка прогресу,

изражава жељу:

а) да специјални порези на аутомобиле и (или) погонски

материјал буду срачунати према употреби путева и посвећени
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потребама путева, а убрани и утрошени под централизованом
контролом државе;

6) да се путеви развију према потребама садашњег саобра-
ћаја и да се трошкови распореде сразмерно према користи која
се од њих добија;

в) да порези буду тако састављени да не буду сметња
економској употреби аутомобилских кола.

г) да у случајима где је потребно овластити градитеље
специјалних путева да наплаћују таксу (рсасе), држава 3а-
држи себи право откупа тих путева или контроле, уз одштету;

д) да се при трасирању планова вароши води рачуна о
потреби да се осигура слобода саобраћаја и да се предвиде ампла-
смани за гаражу кола;

ђ) да се предузму све потребне мере обазривости ради си-
гурности улица и путева, г нарочито да се осигура васпитање
шофера, пешака, а поглавито деце.

ХИ.

ЖЕЛЕЗНИЧКИ САОБРАЋАЈ.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе,

Уважавајући претежну улогу железница у Међународној
Трговини, прима са задовољством к знању радове Комитета
за Железнички Саобраћај и добијене резултате из његове са-
радње са Међународном Унијом Железница и са другим међу-
народним железничким организацијама,

одобрава радове Комитета за железнички саобраћај и одлу-
чује да тај Комитет продужисвоју акцију у сарадњи са желез-
ничким администрацијама помажући да се задовоље жеље трго-
вачког света у том погледу.

1. Међународне тарифе.

Конгрес признаје да је већ учињен велики напредак од
европских железница на увођењу међународних тарифа, у пркос
великим тешкоћама проузрокованим валутарним несталностима.

Конгрес подвлачи колико је важно за Међународну Трго-
вину да се што пре могуће пожури ратификација двеју Берн-
ских Конвенција (23. октобар 1924. год.), остављајући ипак
потребну лакоћу железничким администрацијама земаља у ко-
јима национални закони не дозвољавају за сада пуну примену
тих конвенција.

Конгрес изражава наду да ће се понова приступити пред-
ратним споразумима и њиховом прилагођавању данашњим усло-
вима ради што тешњег изједначења основица међународних
тарифа.
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2. Изједначено наименовање.

Ценећи важност проблема изједначеног наименовања робе,

Конгрес прима к знању установљење једног под-Комитета који

има да поднесе један стваран извештај о потребама и жељама

трговине и да установи листу робе која се најчешће преноси

у међународном промету.

3. Изјденачење изградње возног материјала.

Конгрес одаје хвалу учињеним напорима од железничких

администрација и од Међународне Железничке Уније за што је

могуће веће изједначење изградње и уређаја путничких и терет-

них вагона који служе међународном промету.

Он указује на значај свих мера предузетих од железничких

администрација за олакшање и убрзање слободног пролаза

возном материјалу из једне земље у другу.

Конгрес са задовољством прима факат да се Међународна

Железничка Унија, у својој седници последњега пролећа, пока-

зала споразумна са принципом јединствене међународне коч-

нице за теретне вагоне.

4. Ред вожње од 24. часа.

Конгрес изражава жељу да ће све железничке администра-

ције најскорије усвојити ред вожње од 24. часа.

5. Летње време.

Конгрес изражава наду да се што је више могуће уведе летње

време и да тамо где је већ усвојено оноступа на снагу и

завршава се у истом тренутку у свима земљама, водећи наравно

рачуна о разним климатским условима.

ХИ.

ЈЕДИНСТВЕН ПОДВОЗНИ ДОКУМЕНАТ.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе, пошто је испитао

под којим се условима употребљавају или би се могли употре-

бити јединствени транспортни документи у разним гранама трго-

вине, држи:

1. Да један изједначени систем јединствених докумената за

све гране трговине, није ни практичан, нити би га требало же-

лети; такав систем био би сметња трговини;

1. Да јединствена документа не треба уводити вештачки;

111. Да јединствене документе треба уводити само на из-

ричну молбу једне гране трговине;

МУ. Да, — у случају када се осете потребе у једној грани
~ с = 5 .

трговине, или би се она могла осетити у будућности, за једин-
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ственим документима, — услови њихове употребе буду одре-
ђени само после преговора између заинтересованих;

У. Да у овом случају ови главни принципи треба да буду
примењени при издавању и употреби ових докумената:

1. Јединствени документи треба да буду издати у облику
и под условима које су заинтересовани примили вољно
као најбоље одговарајуће потребама њихове трговине. Они
никада не треба да буду обавезно наметнути националним
или интернационалним законима, изузев у мери потребној
тој трговини, да би им се дао пун законски ефекат као пре-
ношљивом транспортном документу.

2. Коришћење јединствених докумената треба да буде
само са свима потребним гаранцијама како би се избегло:

а) Лишавање трговине слободнога права да се служи
свима транспортним средствима која су на располо-
жењу као и свима преимућствима слободнога тржи-
шта подвоза;

6) Стварање или злоупотреба монопола подвоза;
в) Привилегије павиљона (посредним или непосредним

путем);

г) Увећање трошкова и рокова за пренос робе.

МТ. Да, изузев у нарочитим случајевима:

а) Каботажа и поморски транспорт на кратком одсто-
јању, нису само проширења железничких мрежа и
не треба их као такве сматрати;

6) Каботажу и поморски транспорт на кратком одсто-
јању, изузев у случајевима кад су они већ резерви-
сани, не треба сматрати да су ни у најмањој мери
у другом положају него ли транспорти на широком
мору, у колико се тиче начела изнесених од Кон-
греса у резолуцији о јединственим документима.

ХМ.

БЕЖИЧНА ТЕЛЕГРАФИЈА.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе:

1. — Прима к знању намеру Влада поморских земаља да
учествују на Међународној Радиотелеграфској Конференцији која
ће се ове године одржати у Вашингтону и чији ће предмет бити
ревизија техничких услова међународне употребе бежичне теле-
графије;
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2. — Изражава своје задовољство због блиског сазивања
једне поморске Конференције која ће ревидирати Конвенцију
о сигурности на мору од 1914. год., и која се између осталога
односи на употребу бежичне телеграфије као средства за спаса-
вање на мору;

3. — Констатује са стрепњом да су на дневном реду Међу-
народне Радио-Телеграфске Конференције многа питања, која
се нарочито тичу сигурности на мору, и сматра да је потребно
да питања ове природе буду у последњој инстанци поднесена
Конференцији за сигурност на мору и простудирана у вези са
економским условима бродоградње, да би се избегла свака
пометња и задобили практични резултати.

ХМ.

КОНЕСМАНИ. ХАШКА ПРАВИЛА.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе, са стрепњом по-
сматра опасност што су извесне земље усвојиле законе који се
не слажу са Конвенцијом закљученом од Дипломатских Конфе-
ренција у Брислу 1922 и 1923 год. Правила о поморским Коне-
сманима које садржава ова Конвенција не само да су била пред-
мет студије разних Међународних Конференција, него су исто
тако била испитана већим но четворогодишњим искуством.
Она су учинила велике услуге упрошћавајући услове коне-
смана и смањујући број спорова. Конгрес сматра да се не би
требало излагати ризику да се изгубе таква преимућства доно-
сећи измене које нису биле усвојене међународним споразумом
и које нарушавају потребну једноличност међународног доку-
мента, као што је Конесман.

Поморски бродовласници изјавили су своју готовост да
усвоје Правила установљена Бриселском Конвенцијом и приме
нове одговорности које им она доноси само тако, ако се та Пра-
вила свуда усвоје. Конгрес Међународне Трговачке Коморе
мисли да дух једнакости који би требало да влада код свију
заинтересованих у њиховим пословима захтева да товариоци,
консињатери, осигурачи и банкари, који би имали велике ко-
ристи од ове реформе, изврше сада сав свој утицај да Конвен-
ција буде што пре примљена.

Овом приликом Конгрес понова потврђује резолуције усво-
јене од Римског и Бриселског Конгреса; он тражи од свих заин-
тересованих да настоје код њихових Влада да ове донесу законе
који се потпуно подударају са Конвенцијом. Осим тога Кон-
грес тражи од товариоца, консињатера, банкара и поморских
осигурача да потпомогну без икакве резерве употребу коне-
смана установљених у духу ове Конвенције.

о
з



Је

КОНЕСМАН „ЗА УТОВАР.“

1. — Сматрајући да никакав Конесман „утоварено“ не би
требало издати пре но што роба буде стварно на броду и сма-

трајући да је употреба докумената познатих под именом „за
утовар“ и сличних докумената постала једна трговачка потреба
у извесним гранама где влада редовна служба поморских тран-

спората.
Конгрес Међународне Трговачке Коморе држида ни у коме

случају не би требало издати Конесмане ове природе пре него

што преносилац или његов законски овлашћени заступник не

буду стварно поседовали робу. -

2. — Како су у разним гранама трговине и услови разни,

није ни желети, ни могуће, да се изради један потпун законик

правила која се примењују на све гране трговине. Овом прили-

ком, Међународна Трговачка Комора сматра да би у свакој

трговини, где се траже овакви конесмани, питање требало да

буде уређено и услови примене утврђени преговорима између

разних странака заинтересованих у тој трговини. У свакој

трговини где је потребно издавати овакве конесмане, пре но

што брод буде у пристаништу, и спреман да укрца, требало би

утврдити споразумно максимум броја дана пре кога овакви

конесмани не би смели бити издани.

ХМ.

- МЕЂУНАРОДНА ТЕЛЕФОНИЈА.

Конгрес,

Сматрајући да се телефонија развила толико да је могуће

говорити, на један начин који задовољава, са једног краја конти-

нента на другиида јасне усмене комуникације добивене у крат-

ком року иду на то да отклоне многе препреке које сметају

трговини и индустрији;

Сматрајући, с друге стране, да је телефонска служба још

далеко, у својој целини, да одговори садашњој потреби послова,

и поред знатних побољшања која су учињена благодарећи напо-

рима Међународног Саветодавног Комитета и студијама које је

он предузимао и још предузима;

Изражава жељу да Национални Одбори Међународне Трго-

вачке Коморе буду понова позвани да се заинтересују по овом

предмету и да докажу телефонским администрацијама њихових

земаља значај лакоће комуникација важних по међународну

трговину на свима линијама њихових земаља, водећи наравно

рачуна о потребним роковима за организацију нормалне службе.



ХУШ.

САОБРАЋАЈ.

Конгрес Међународне Трговачке Коморе,

Сматрајући да Међународна Трговачка Комора представља

истовремено кориснике саобраћаја (пренос личности и робе) и

комуникације (преносидеја);

Препоручује:

1. — Да се Одељак Главног Секретаријата који се до сада
звао „Саобраћај“ назове од сада „Саобраћај и Комуникације;

2. — Да се под рубриком „Комуникације“ оснују сталне

Међународне Комисије за проучавање најпрактичнијих метода

који би дозволили Међународној Трговачкој Комори да корисно

помогне напретку разних елемената међународних веза, као
што су: =

Телефонска служба са и без жица,

Телеграфска служба, каблом или радиом,

Поштанска служба;

3. — Да се умоле сви Национални Одбори да образују

специјалне Комитете састављене из већине представника кори-

сника комуникација;

4. — Да се радови ових Комитета инспиришу овим прин-
ципима: |

а) Опште потребе корисника међународних комуника-
ција у свакој земљи, биће предмет методичних проу-

чавања.

6) За посебне потребе главних грана индустрије и трго-

вине и земљорадње извршиће се анкета уз припомоћ
експерата сваке од тих грана.

в) Исто тако простудираће се потребе које се односе
на поједине категорије комуникација као и докле
се поједини сервиси могу ширити.

г) Национални Одбори се неће бавити техничком сту-
дијом метода које би задовољиле потребе корисника.

д) Одбори ће се старати да раде у најтешњој сарадњи

са телефонским, телеграфским и поштанским адми-
нистрацијама разних земаља као и са заинтересова
ним организмима.
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